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Achtung 

 

  

ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des Unternehmens 

1.1. Produktidentifikator 

Handelsname : PneumoXON 0,25 %/10 % Gas zur medizinischen Anwendung, druckverdichtet 
Sicherheitsdatenblatt-Nr. : D-CO-HE-O2-N2-003 

1.2. Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen abgeraten wird 

Relevante identifizierte Verwendungen : Gas zur medizinischen Anwendung. 
Nur von Personal zu verwenden und zu verabreichen, das in der Anwendung von und im Umgang 
mit diesem Gas speziell geschult ist.  
Packungsbeilage beachten. 
. 
Industrielle und gewerbliche Verwendungen für chemische Analysen, Laborzwecke, 
Kalibrierungen oder routinemäßige Qualitätskontrollen unter kontrollierten Bedingungen. 
Vor der Verwendung ist eine Gefährdungsbeurteilung durchzuführen. 

Verwendungen von denen abgeraten wird : Anwendungen durch Verbraucher. 
Achtung: Diese Produkte dürfen nicht am Menschen oder an Tieren angewendet werden, sofern 
sie nicht ausdrücklich als medizinisches Gas bezeichnet sind!. 
Nicht für andere als die aufgeführten Verwendungen einsetzen. Für Auskünfte über andere 
Verwendungen Kontakt zum Lieferanten aufnehmen. 

1.3. Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt 

1.4. Notrufnummer 

Notrufnummer : +41 62 886 41 41 / Tox-Info: +41 44 251 51 51 

ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren 

2.1. Einstufung des Stoffs oder Gemischs 

Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP] 

Physikalische Gefahren Gase unter Druck: Verdichtetes Gas H280  
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2.2. Kennzeichnungselemente 

Kennzeichnung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP] 

Gefahrenpiktogramme (CLP) : 

 
GHS04 

     

Signalwort (CLP) : Achtung 
Gefahrenhinweise (CLP) : H280 - Enthält Gas unter Druck; kann bei Erwärmung explodieren. 
Sicherheitshinweise (CLP)   
- Aufbewahrung : P403 - An einem gut belüfteten Ort aufbewahren.  

2.3. Sonstige Gefahren 

  Nicht als PBT oder vPvB eingestuft. 
Das Gemisch enthält keinen als PBT oder vPvB eingestuften Stoff in Konzentrationen oberhalb 
von 0,1 Gewichtsprozent (% w/w). 
Der Stoff bzw. das Gemisch weist keine endokrin disruptiven Eigenschaften auf. 
Das Gemisch enthält keine Bestandteile, die gemäß Artikel 57 Buchstabe f der REACH-Verordnung 
oder der Delegierten Verordnung (EU) 2017/2100 der Kommission oder der Verordnung (EU) 
2018/605 der Kommission als endokrinschädlich gelten, in Konzentrationen von 0,1 % oder mehr. 
Das Gemisch enthält keinen als PMT oder vPvM eingestuften Stoff in Konzentrationen über 0,1 
Gewichtsprozent (% w/w). 

ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen 

3.1. Stoffe  Nicht anwendbar 

 
3.2. Gemische   

 

Name Produktidentifikator % Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 
1272/2008 [CLP] 

ATE, EUH Sätze, M-Faktoren 

Stickstoff CAS-Nr.: 7727-37-9 
EG-Nr.: 231-783-9 
EG Index-Nr.: --- 
REACH-Nr.: *1 

Rest Press. Gas (Comp.), H280 

Sauerstoff CAS-Nr.: 7782-44-7 
EG-Nr.: 231-956-9 
EG Index-Nr.: 008-001-00-8 
REACH-Nr.: *1 

21 Ox. Gas 1, H270 
Press. Gas (Comp.), H280 

Helium CAS-Nr.: 7440-59-7 
EG-Nr.: 231-168-5 
EG Index-Nr.: --- 
REACH-Nr.: *1 

10 Press. Gas (Comp.), H280 
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Kohlenmonoxid CAS-Nr.: 630-08-0 
EG-Nr.: 211-128-3 
EG Index-Nr.: 006-001-00-2 
REACH-Nr.: 01-2119480165-39 

0,25 Flam. Gas 1B, H221 
Press. Gas (Comp.), H280 
Acute Tox. 3 (Inhalativ: Gas), H331 (ATE=1300 
ppmv/4h) 
Repr. 1A, H360D 
STOT RE 1, H372 

 
Wortlaut der H- und EUH-Sätze: siehe Abschnitt 16 
Enthält keine anderen Komponenten oder Verunreinigungen, die die Einstufung dieses Produktes beeinflussen. 
*1: Aufgeführt in Anhang IV / V REACH, von der Registrierung ausgenommen. 
*3: Registrierung nach REACH nicht erforderlich: Stoff wird hergestellt oder importiert < 1t/a. 

ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen 

4.1. Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen 

- Einatmen : Schädliche Wirkungen dieses Produktes werden nicht erwartet. 
Das Opfer ist unter Benutzung eines umluftunabhängigen Atemgerätes an die frische Luft zu 
bringen. Warm und ruhig halten. Arzt hinzuziehen. Bei Atemstillstand Herz-Lungen-
Wiederbelebung durchführen. 

- Hautkontakt : Schädliche Wirkungen dieses Produktes werden nicht erwartet. 
- Augenkontakt : Schädliche Wirkungen dieses Produktes werden nicht erwartet. 
- Verschlucken : Verschlucken wird nicht als möglicher Weg der Exposition angesehen. 

4.2. Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen 

  Siehe Abschnitt 11. 

4.3. Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 

  Keine. 

ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung 

5.1. Löschmittel 

- Geeignete Löschmittel : Wassersprühstrahl oder Wassernebel. 
Das Produkt ist nicht brennbar. Maßnahmen der Brandbekämpfung auf den Brand in der 
Umgebung abstimmen. 

- Ungeeignete Löschmittel : Wasserstrahl zum Löschen ungeeignet. 

5.2. Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren 

Spezielle Risiken : Fördert die Verbrennung. 
Einwirkung von Feuer kann Bersten  des Behälters verursachen. 

Gefährliche Verbrennungsprodukte : Kohlenmonoxid. 
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5.3. Hinweise für die Brandbekämpfung 

Spezifische Methoden : Maßnahmen der Brandbekämpfung auf den Brand in der Umgebung abstimmen. Druckbehälter 
können bersten, wenn sie direktem Feuer bzw. Wärmestrahlung durch Feuer ausgesetzt sind. 
Gefährdete Druckbehälter mit Wassersprühstrahl aus geschützter Position kühlen. 
Schadstoffbelastetes Löschwasser nicht in Abläufe und die Kanalisation gelangen lassen. 
Wenn möglich, Gasaustritt stoppen. 
Wassersprühstrahl oder Wassernebel einsetzen, um Rauch niederzuschlagen. 
Behälter aus dem Wirkbereich des Brandes entfernen, wenn dies gefahrlos möglich ist. 

Spezielle Schutzausrüstung für die Feuerwehr : Standardschutzkleidung und -ausrüstung (Umluftunabhängiges Atemschutzgerät) für die 
Feuerwehr. 
Standard EN 469 - Schutzkleidung für die Feuerwehr. Standard EN 659 -  Schutzhandschuhe für 
die Feuerwehr. EN 15090 Schuhe für die Feuerwehr. EN 443 Feuerwehrhelme für die 
Brandbekämpfung in Gebäuden und anderen baulichen Anlagen. 
Standard EN 137 - Umluftunabhängige Atemschutzgeräte mit Vollgesichtsmaske. 

ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung 

6.1. Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende Verfahren 

Nicht für Notfälle geschultes Personal : Örtlichen Alarmplan beachten. 
Auf windzugewandter Seite bleiben. 
Für weitergehende Informationen zur persönlichen Schutzausrüstung siehe  Abschnitt 8. 

Einsatzkräfte : Für weitergehende Informationen siehe Abschnitt 5.3. 

6.2. Umweltschutzmaßnahmen 

  Keine. 

6.3. Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung 

  Keine. 

6.4. Verweis auf andere Abschnitte 

  Siehe auch Abschnitte 8 und 13. 
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ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung 

7.1. Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung 

Sicherer Umgang mit dem Stoff : Umgang mit dem Stoff im Einklang mit industrieüblichen Hygiene- und Sicherheitsanweisungen. 
Nur erfahrene und entsprechend geschulte Personen sollten unter Druck befindliche  Gase 
handhaben. 
Sicherheitsventil(e) in Gasanlagen vorsehen. 
Stellen Sie sicher, dass das gesamte Gassystem vor dem Gebrauch (und danach regelmäßig) auf 
Lecks geprüft wurde (wird). 
Beim Umgang mit dem Produkt nicht rauchen. 
Nur solche Ausrüstung verwenden, die für dieses Produkt und den vorgesehenen Druck und 
Temperatur geeignet ist. Im Zweifelsfall den Gaselieferanten konsultieren. 
Nur für Sauerstoff zugelassene Gleitmittel und zugelassene Dichtungen verwenden. 
Rückfluss von Wasser, Säuren oder Laugen vermeiden. 
Gas nicht einatmen. 
Produktaustritt in Bereiche vermeiden, in denen sich Arbeitsplätze befinden. 

Sicherer Umgang mit dem Druckgasbehälter : Bedienungshinweise des Gaselieferanten beachten. 
Rückströmung in den Gasbehälter verhindern. 
Behälter vor mechanischer Beschädigung schützen; nicht ziehen, nicht rollen, nicht schieben, 
nicht fallen lassen. 
Für den Transport von Gasflaschen, selbst auf kurzen Strecken, immer einen Flaschenwagen oder 
anderen geeigneten Handwagen benutzen. 
Ventilschutzkappe - sofern vorhanden - nicht entfernen bevor die Flasche an eine Wand oder 
einen Labortisch oder auf einen Flaschenständer gestellt wurde, und zum Gebrauch bereit ist. 
Falls der Benutzer irgendwelche Schwierigkeiten bei der Bedienung des Ventils bemerkt, den 
Gebrauch unterbrechen und Kontakt mit dem Lieferanten aufnehmen. 
Versuchen Sie nie, Ventile oder Sicherheitsdruckentlastungseinrichtungen am Behälter zu 
reparieren. 
Beschädigungen an diesen Einrichtungen müssen umgehend dem Lieferanten mitgeteilt werden. 
Ventilanschlüsse des Behälters sauber und frei von Verunreinigungen halten, insbesondere frei 
von Öl und Wasser. 
Setzen Sie die Verschlusskappen oder -muttern und die Ventilschutzkappe wieder auf, sobald der 
Behälter von der Anlage getrennt wird. 
Das Ventil des Behälters nach jedem Gebrauch und nach der Entleerung schließen, auch wenn er 
noch immer angeschlossen ist. 
Versuchen Sie nicht, das Gas von einer Gasflasche oder Behälter in einen anderen umzufüllen. 
Benutzen Sie nie Flammen oder elektrische Heizgeräte zur Druckerhöhung im Behälter. 
Das vom Lieferanten angebrachte Produktetikett dient der Identifizierung des Inhalts des 
Behälters und darf nicht entfernt oder unkenntlich gemacht werden. 
Eindringen von Wasser in den Gasbehälter verhindern. 
Ventile langsam öffnen um Druckstöße zu vermeiden. 
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7.2. Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten 

  Alle Vorschriften und örtlichen Erfordernisse an die Lagerung von Behältern müssen eingehalten 
werden. 
Die Behälter nicht unter Bedingungen lagern, die die Korrosion beschleunigen. 
Ein Ventilschutzkorb sollte vorhanden sein oder die Ventilschutzkappe angebracht werden. 
Behälter aufrecht stehend lagern und gegen Umfallen sichern. 
Gelagerte Flaschen sollten regelmäßig auf Leckagen und korrekte Lagerbedingungen geprüft 
werden. 
Behälter bei weniger als 50°C an einem gut gelüfteten Ort lagern. 
Die Behälter sollten an einem Ort ohne Brandgefahr und entfernt von Wärme- und Zündquellen 
gelagert werden. 
Von brennbaren Stoffen fernhalten. 

7.3. Spezifische Endanwendungen 

  Keine. 

ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche Schutzausrüstungen 

8.1. Zu überwachende Parameter 

Kohlenmonoxid (630-08-0) 

EU - Arbeitsplatzgrenzwert (BOEL) 

Lokale Bezeichnung Carbon monoxide 

BOEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

BOEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Rechtlicher Bezug DIRECTIVE (EU) 2022/431 (amending Directive 2004/37/EC) 

Österreich - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Kohlenstoffmonoxid (Kohlenoxid) 

MAK (mg/m³) 23 mg/m³ 

MAK (OEL TWA) 20 ppm 

MAK (OEL STEL) 66 mg/m³ (4x 15(Miw) min) 

60 ppm (4x 15(Miw) min) 

Anmerkung Fortpflanzungsgefährdend: D 

Rechtlicher Bezug BGBl. II Nr. 330/2024 

Belgien - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Carbone (monoxyde de) # Koolstofmonoxide 
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OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Rechtlicher Bezug Koninklijk besluit/Arrêté royal 16/11/2023 

Bulgarien - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Въглероден моноксид 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung • (Химични агенти, за които са определени гранични стойности във въздуха 
на работната среда за Европейската общност) 

Rechtlicher Bezug Наредба № 10 от 26.09.2003 г. за защита на работещите от рискове, свързани 
с експозиция на канцерогени и мутагени при работа (изм. и доп. ДВ. бр. 28 
от 2 Април 2024г.) 

Bulgarien - Biologische Grenzwerte 

Lokale Bezeichnung Въглероден монооксид 

BLV 5 % Биомаркер за експозиция/биомаркер за ефект: карбокси хемоглобин - 
Биологична среда: кръв - Време на пробовземане: В края на експозицията 
или в края на работната смяна - Специфични ефекти: Няма 

Rechtlicher Bezug Наредба № 13 от 30.12.2003 г. за защита на работещите от рискове, свързани 
с експозиция на химични агенти при работа (изм. и доп. ДВ. бр. 28 от 2024 г., 
в сила от 05.04.2024 г.) 

Kroatien - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Ugljikov monoksid 

GVI (OEL TWA) 23 mg/m³ 

20 ppm 

KGVI (OEL STEL) 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung Direktiva: 2017/164/EU. Napomena: Repr 1A 

Rechtlicher Bezug Pravilnik o zaštiti radnika od izloženosti opasnim kemikalijama na radu, 
graničnim vrijednostima izloženosti i biološkim graničnim vrijednostima (NN 
148/2023) 
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Kroatien - Biologische Grenzwerte 

Lokale Bezeichnung Ugljikov monoksid 

BLV 0,05 Karakteristični pokazatelj: Karboksihemoglobin (COHb) - Biološki uzorak: krv 
- Vrijeme uzorkovanja: na kraju radne smjene - Napomena: pušenje značajno 
povisuje nalaz; interferencija endogenog CO 
0,56 mol/L Karakteristični pokazatelj: ugljikov monoksid - Biološki uzorak: krv - 
Vrijeme uzorkovanja: na kraju radne smjene - Napomena: pušenje značajno 
povisuje nalaz; interferencija endogenog CO 
12,5 ml/l Karakteristični pokazatelj: ugljikov monoksid - Biološki uzorak: krv - 
Vrijeme uzorkovanja: na kraju radne smjene - Napomena: pušenje značajno 
povisuje nalaz; interferencija endogenog CO 
0,75 µmol/L Karakteristični pokazatelj: ugljikov monoksid - Biološki uzorak: 
krajnje izdahnuti zrak - Vrijeme uzorkovanja: na kraju radne smjene 
18 ppm Karakteristični pokazatelj: ugljikov monoksid - Biološki uzorak: krajnje 
izdahnuti zrak - Vrijeme uzorkovanja: na kraju radne smjene 

Rechtlicher Bezug Pravilnik o zaštiti radnika od izloženosti opasnim kemikalijama na radu, 
graničnim vrijednostima izloženosti i biološkim graničnim vrijednostima (NN 
91/2018) 

Zypern - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Μονοξείδιο του άνθρακα 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Rechtlicher Bezug Κανονισµοί του 2019 (Κ.Δ.Π. 16/2019) 

Tschechische Republik - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Oxid uhelnatý 

PEL (OEL TWA) 23 mg/m³ 

20 ppm 

NPK-P (OEL C) 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung B - u látky je zaveden biologický expoziční test (BET) v moči nebo krvi, P - u látky 
nelze vyloučit závažné pozdní účinky (s větou H372, H373), T - toxická pro 
reprodukci kategorie 1A a 1B (s větou H360 včetně příslušných kódů). 

Rechtlicher Bezug Nařízení vlády č. 361/2007 Sb. (Předpis 20/2025 Sb.) 

Tschechische Republik - Biologische Grenzwerte 

Lokale Bezeichnung Oxid uhelnatý 
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BLV 5 % of hemoglobin Ukazatel: Karbonylhemoglobin - Biologicky vzorek: krvi - Doba 
odběru: 

Rechtlicher Bezug Vyhláška č. 107/2013 Sb. (kterou se mění vyhláška č. 432/2003 Sb.) 

Dänemark - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Carbonmonoxid (Kulilte; Kulmonoxid) 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung E (betyder, at stoffet har en EU-grænseværdi) 

Rechtlicher Bezug BEK nr 1619 af 19/12/2024 

Estland - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Süsinikmonooksiid 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung R (Reproduktiivtoksiline aine), 9 (Lämmastikdioksiidil ja süsinikmonooksiidil on 
heitgaasides koos kantserogeensete ainetega eraldi määratud piirnormid. 
Bensiini- ja vedelgaasimootorite heitgaaside indikaator on süsinikmonooksiid, 
diiselmootoritel lämmastikdioksiid. Nende puhul ei arvestata aditiivset efekti) 

Rechtlicher Bezug Vabariigi Valitsuse 20. märtsi 2001. a määruse nr 105 (RT I, 02.04.2024, 13) 

Finnland - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Hiilimonoksidi 

HTP (OEL TWA) 23 mg/m³ 

20 ppm 

HTP (OEL STEL) 87 mg/m³ 

75 ppm 

BOEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

BOEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung Melu. Lisääntymiselle vaaralliset tekijät 
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Rechtlicher Bezug HTP-ARVOT 2025 (Sosiaali- ja terveysministeriö) 

Frankreich - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Carbone (oxyde de) (Monoxyde de carbone; oxyde de carbone) 

VLEP 8h (OEL TWA) 23 mg/m³ 

20 ppm 

VLEP CT (OEL STEL) 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung Valeurs réglementaires contraignantes. Toxique pour la reproduction de 
catégorie 1A. Ces valeurs sont assortie de la mention "bruit" indiquant la 
possibilité d'une atteinte auditive en cas de co-exposition au bruit 

Rechtlicher Bezug Article R4412-149 du Code du travail (réf.: INRS ED 6443, 2022; Outil65; Décret n° 
2019-1487; Décret n° 2020-1546; Décret n° 2021-434; Décret n° 2021-1849; Décret 
n° 2024-307) 

Deutschland - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz (TRGS 900) 

Lokale Bezeichnung Kohlenstoffmonoxid 

AGW (OEL TWA) 23 mg/m³ 

20 ppm 

Überschreitungsfaktor der Spitzenbegrenzung 3(II) 

Anmerkung DFG - Senatskommission zur Prüfung gesundheitsschädlicher Arbeitsstoffe der 
DFG (MAK-Kommission); Z - Ein Risiko der Fruchtschädigung kann auch bei 
Einhaltung des AGW und des BGW nicht ausgeschlossen werden; EU - Europäische 
Union (Von der EU wurde ein Luftgrenzwert festgelegt: Abweichungen bei Wert 
und Spitzenbegrenzung sind möglich); 40 - Die Kurzzeitwerte orientieren sich an 
den bisherigen Festlegungen (s. DFG/AGS) 

Rechtlicher Bezug TRGS900 

Deutschland - Biologische Grenzwerte (TRGS 903) 

Lokale Bezeichnung Kohlenstoffmonoxid (Kohlenmonoxid) 

Biologischer Grenzwert 5 % Parameter: CO-Hb - Untersuchungsmaterial: B = Vollblut - 
Probenahmezeitpunkt: b) Expositionsende, bzw. Schichtende - 
Festlegung/Begründung: 05/2013 DFG 

Anmerkung Ableitung des BGW als Höchstwert wegen akut toxischer Effekte. Gesonderte 
Bewertung für Raucher 

Rechtlicher Bezug TRGS 903 

Gibraltar - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Carbon monoxide 
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OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Rechtlicher Bezug Factories (Control of Chemical Agents at Work) Regulations 2003 (LN. 2018/181) 

Griechenland - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Μονοξείδιο του άνθρακα 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Rechtlicher Bezug Π.Δ. 82/2018 - Προστασία της υγείας των εργαζοµένων που εκτίθενται σε 
ορισµένους χηµικούς παράγοντες κατά τη διάρκεια της εργασίας τους 

Ungarn - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung SZÉN-MONOXID 

AK (OEL TWA) 23 mg/m³ 
33 mg/m³ A földalatti bányászat és az alagútfúrás terén 

20 ppm 
28,3 ppm A földalatti bányászat és az alagútfúrás terén 

CK (OEL STEL) 117 mg/m³ 
66 mg/m³ A földalatti bányászat és az alagútfúrás terén 

100 ppm 
56,7 ppm A földalatti bányászat és az alagútfúrás terén 

Anmerkung BHM (biológiai hatásmutató), Repr. (1A) (reprotoxikus); EU4 (2017/164 EU 
irányelvben közölt érték); R+T (Azok az anyagok, amelyek RÖVID és TARTÓS 
expozíciója is egészségkárosodást okoz) 

Rechtlicher Bezug 5/2020. (II. 6.) ITM rendelet - A kémiai kóroki tényezők hatásának kitett 
munkavállalók egészségének és biztonságának védelméről 

Ungarn - Biologische Expositionsindizes 

Lokale Bezeichnung Szén-monoxid 

BEI 5 % of hemoglobin Biológiai expozíciós (hatás) mutató: CO Hb - Biológiai minta: 
vérben - Mintavétel ideje: m.v. (műszak végén) 

Rechtlicher Bezug 5/2020. (II. 6.) ITM rendelet - A kémiai kóroki tényezők hatásának kitett 
munkavállalók egészségének és biztonságának védelméről 
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Irland - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Carbon monoxide 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung BOELV (Binding Occupational Exposure Limit Values), Repr.1A (Substances which 
are known human reproductive toxicants) 

Rechtlicher Bezug Chemical Agents Code of Practice 2024 

Irland - Biologische Grenzwerte 

Lokale Bezeichnung Carbon monoxide 

BMGV 30 ppm Parameter: CO - Medium: end-exhaled air - Sampling time: End of Shift 
3,5 % of hemoglobin Parameter: COHb - Medium: blood - Sampling time: End of 
Shift 

Rechtlicher Bezug Biological Monitoring Guidelines (HSA, 2011) 

Italien - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Monossido di carbonio 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Rechtlicher Bezug Allegato XLIII del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81 e s.m.i. (D.Lgs. 4 settembre 2024, n. 
135) 

Lettland - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Oglekļa monoksīds 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung Ietekme uz dzirdi. Repr. 1A 

Rechtlicher Bezug Ministru kabineta 2008. gada 29. septembra noteikumi Nr. 803 (Grozījumi Ministru 
kabineta 2024. gada 26. martā noteikumiem Nr. 190). 



 

Sicherheitsdatenblatt 
PneumoXON  
gemäß REACH-Verordnung (EG) 1907/2006 einschließlich Änderungsverordnung (EU) 2020/878 
SDB-Referenz-Nummer: D-CO-HE-O2-N2-003 

  

 

   

Messer Schweiz AG 
Seonerstrasse 75 CH-5600 Lenzburg Switzerland, +41 62 886 
41 41 

CH - de 13/28 

 

Litauen - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Anglies monoksidas 

IPRV (OEL TWA) 23 mg/m³ 

20 ppm 

TPRV (OEL STEL) 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung R (reprodukcijai toksiškas poveikis); Ū (ūmus poveikis) 

Rechtlicher Bezug LIETUVOS HIGIENOS NORMA HN 23:2011 (Nr. V-695/A1-272, 2018-06-12) 

Luxemburg - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Monoxyde de carbone 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Rechtlicher Bezug Mémorial A Nº 226 de 2021 concernant la protection de la sécurité et de la santé 
des salariés contre les risques liés à des agents chimiques sur le lieu de travail 

Malta - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Carbon monoxide 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Rechtlicher Bezug S.L. 424.24 - Chemical Agents at Work Regulations (L.N. 356 of 2021) # L.S. 424.24 - 
Regolamenti dwar Aġenti Kimiċi fuq il-Post tax-Xogħol (A.L. 356 tal-2021) 

Niederlande - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Koolmonoxide 

TGG-8u (OEL TWA) 23 mg/m³ 

20 ppm 

TGG-15min (OEL STEL) 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung Reprotoxische stof 

Rechtlicher Bezug Arbeidsomstandighedenregeling 2024 
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Polen - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Tlenek węgla 

NDS (OEL TWA) 23 mg/m³ 

20 ppm 

NDSCh (OEL STEL) 117 mg/m³ 

100 ppm 

Rechtlicher Bezug Dz. U. 2024 poz. 1017 wraz z późn. zm. 

Portugal - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Monóxido de carbono 

OEL TWA 25 ppm 

Anmerkung IBE (Índice biológico de exposição) 

Rechtlicher Bezug Norma Portuguesa NP 1796:2014 

Portugal - Biologische Expositionsindizes 

Lokale Bezeichnung Monóxido de carbono 

BEI 3,5 % of hemoglobin Parâmetro: Carboxihemoglobina - Meio: sangue - Momento 
da amostragem: Fim do turno - Notaçao: Vb (Valor basal), Ne (Não específico) 
20 ppm Parâmetro: Monóxido de carbono - Meio: fração final do ar exalado - 
Momento da amostragem: Fim do turno - Notaçao: Vb (Valor basal), Ne (Não 
específico) 

Rechtlicher Bezug Norma Portuguesa NP 1796:2014 

Rumänien - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Monoxid de carbon 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung R1A - poate dăuna fătului; poate dăuna fertilității 

Rechtlicher Bezug Hotărârea Guvernului nr. 1.218/2006 (Hotărârea nr. 179/2024) 

Rumänien - Biologische Grenzwerte 

Lokale Bezeichnung Monoxid de carbon 

BLV 5 % of hemoglobin Indicatorul biologic: COHb - Material biologic: sânge - 
Momentul recoltării: sfârșit de schimb 

Rechtlicher Bezug Hotărârea Guvernului nr. 1.218/2006 (Hotărârea nr. 179/2024) 
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Serbien - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung угљенмоноксид 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung ЕУ**** – напомена да се ради о хемијским материјама за које су утврђене 
индикативне граничне вредности изложености према Директиви 
2017/164/ЕУ (четврта листа) 

Rechtlicher Bezug ПРАВИЛНИК о превентивним мерама за безбедан и здрав рад при излагању 
хемијским материјама (,,Службени гласник РС”, бр. 106/09, 117/17 и 107/21) 

Slowakei - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Výfukové plyny ako CO (Oxid uhoľnatý) 

NPHV (OEL TWA) 23 mg/m³ 

20 ppm 

NPHV (OEL STEL) 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung Osobitný limit je ustanovený pre oxid uhoľnatý (CO) a oxid dusičitý (NO2), ktoré sa 
vyskytujú vo výfukových plynoch, na hodnotenie kombinovaných účinkov 
vrátane karcinogénnych. Tieto chemické faktory potom slúžia ako indikátory 
expozície, pričom za akceptovateľnú expozíciu sa považuje dodržanie oboch 
limitov. 

Rechtlicher Bezug Nariadenie vlády č. 355/2006 Z. z. (122/2024 Z. z.) 

Slowakei - Biologische Grenzwerte 

Lokale Bezeichnung Oxid uhoľnatý 

BLV 5 % Zisťovaný faktor: CO-Hb - Vyšetrovaný materiál: krv - Čas odberu vzorky: b) 
koniec expozície alebo pracovnej zmeny 

Rechtlicher Bezug Nariadenie vlády č. 355/2006 Z. z. (122/2024 Z. z.) 

Slowenien - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung ogljikov monoksid 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 
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Anmerkung Reprotoksične snovi - Snovi, strupene za razmnoževanje (lahko škoduje 
nerojenemu otroku) – kategorija 1A. EU, BAT (Biološka mejna vrednost) 

Rechtlicher Bezug Uradni list RS, št. 26/2025 z dne 18.4.2025 - Pravilnik o varovanju delavcev pred 
tveganji zaradi izpostavljenosti rakotvornim ali mutagenim snovem pri delu 

Spanien - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Monóxido de carbono 

VLA-ED (OEL TWA) 23 mg/m³ 

20 ppm 

VLA-EC (OEL STEL) 117 mg/m³ 

100 ppm 

Anmerkung VLI (Agente químico para el que la U.E. estableció en su día un valor límite 
indicativo), TR1A (Sustancias de las que se sabe que son tóxicas para la 
reproducción humana), VLB® (Agente químico que tiene Valor Límite Biológico), r 
(Esta sustancia tiene establecidas restricciones a la fabricación, la 
comercialización o el uso en los términos especificados en el “Reglamento (CE) nº 
1907/2006 sobre Registro, Evaluación, Autorización y Restricción de sustancias y 
preparados químicos” (REACH) de 18 de diciembre de 2006 (DOUE L 369 de 30 de 
diciembre de 2006). Las restricciones de una sustancia pueden aplicarse a todos 
los usos o sólo a usos concretos. El anexo XVII del Reglamento REACH contiene la 
lista de todas las sustancias restringidas y especifica los usos que se han 
restringido), v (Agente cancerígeno, mutágeno o reprotóxico con valor límite 
vinculante recogido en el anexo III del Real Decreto 665/1997 y en sus 
modificaciones posteriores). 

Rechtlicher Bezug Límites de Exposición Profesional para Agentes Químicos en España 2025. INSHT 

Spanien - Biologische Grenzwerte 

Lokale Bezeichnung Monóxido de carbono 

BLV 3,5 % of hemoglobin Parámetro: Carboxihemoglobina - Medio: Sangre - Momento 
de muestreo: Final de la jornada laboral - Notas: F (Fondo. El indicador está 
generalmente presente en cantidades detectables en personas no expuestas 
laboraboralmente. Estos niveles de fondo están considerados en el valor VLB), I 
(Significa que el indicador biológico es inespecífico puesto que puede 
encontrarse después de la exposición a otros agentes químicos) 
20 ppm Parámetro: CO - Medio: Aire alveolar (fracción final del aire exhalado) - 
Momento de muestreo: Final de la jornada laboral - Notas: F (Fondo. El indicador 
está generalmente presente en cantidades detectables en personas no expuestas 
laboraboralmente. Estos niveles de fondo están considerados en el valor VLB), I 
(Significa que el indicador biológico es inespecífico puesto que puede 
encontrarse después de la exposición a otros agentes químicos) 

Rechtlicher Bezug Límites de Exposición Profesional para Agentes Químicos en España 2025. INSHT 
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Vereinigtes Königreich - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Carbon monoxide 

WEL TWA (OEL TWA) 23 mg/m³ 
35 mg/m³ Limits applicable to underground mining & tunnelling industries ONLY 
until 21/8/23 

20 ppm 
30 ppm Limits applicable to underground mining & tunnelling industries ONLY 
until 21/8/23 

WEL STEL (OEL STEL) 117 mg/m³ 
232 mg/m³ Limits applicable to underground mining & tunnelling industries ONLY 
until 21/8/23 

100 ppm 
200 ppm Limits applicable to underground mining & tunnelling industries ONLY 
until 21/8/23 

Rechtlicher Bezug EH40/2005 (Fourth edition, 2020). HSE 

Vereinigtes Königreich - Biologische Grenzwerte 

Lokale Bezeichnung Carbon monoxide 

BMGV 30 ppm Parameter: carbon monoxide - Medium: end-tidal breath - Sampling time: 
Post shift 

Rechtlicher Bezug EH40/2005 (Fourth edition, 2020). HSE 

Island - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Kolsýringur 

OEL TWA 23 mg/m³ 

20 ppm 

OEL STEL 117 mg/m³ 

100 ppm 

Rechtlicher Bezug Reglugerð um mengunarmörk og aðgerðir til að draga úr mengun á vinnustöðum 
(Nr. 1069/2018) 

Norwegen - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Karbonmonoksid 

Grenseverdi (OEL TWA) 23 mg/m³ 

20 ppm 

Korttidsverdi (OEL STEL) 117 mg/m³ 

100 ppm 



 

Sicherheitsdatenblatt 
PneumoXON  
gemäß REACH-Verordnung (EG) 1907/2006 einschließlich Änderungsverordnung (EU) 2020/878 
SDB-Referenz-Nummer: D-CO-HE-O2-N2-003 

  

 

   

Messer Schweiz AG 
Seonerstrasse 75 CH-5600 Lenzburg Switzerland, +41 62 886 
41 41 

CH - de 18/28 

 

Anmerkung R: Kjemikalier som skal betraktes som reproduksjonstoksiske; G: EU har fastsatt 
en bindende grenseverdi og/eller anmerkning for stoffet. Fotnote som kun gjelder 
korttidsverdien: Enkelte bedrifter innen smelteverkindustrien vil av teknisk-
økonomiske årsaker ikke kunne overholde denne korttidsverdien. Det er disse 
bedriftenes ansvar å dokumentere et forsvarlig arbeidsmiljø. Det skal utarbeides 
skriftlig instruks for arbeid i CO-atmosfære. 

Rechtlicher Bezug FOR-2024-04-05-581 

North Macedonia - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Јаглерод моноксид 

OEL TWA 35 mg/m³ 

30 ppm 

KTV 2 

Short time value [mg/m³] 70 mg/m³ 

Short time value [ppm] 60 ppm 

Anmerkung (KTV) краткотрајна вредност (КТВ) значи концентрација на опасни хемиски 
супстанци во воздухот на работното место внатре во зона на дишење, на 
која работникот без опасност по здравјето може да е изложен на покусо 
време. Изложеноста на краткотрајни вредности може да трае највеќе 15 
минути и не смее да се повтори повеќе од четирипати во работната смена, 
при што меѓу две изложености на оваа концентрација мора да измине 
најмалку 60 минути. Краткотрајната вредност е изразена во mg/m3 или во 
ml/m3(ppm) а е дадена како многукратни дозволени пречекорувања на 
граничната вредност; (ВАТ) биолошка гранична вредност – праг на 
биолошка гранична вредност, што значи предупредување на опасна 
хемиска супстанца и нејзини метаболити во ткивата, телесните течности 
или издишувањето на воздухот, без оглед на тоа, дали опасната хемиска 
супстанца е внесена во организмот со вдишување, голтање или преку 
кожата 

Rechtlicher Bezug Правилник за минималните барања за безбедност и здравје при работа на 
вработени од ризици поврзани со изложување на хемиски супстанци 
(„Службен весник на Република Македонија” бр.46/10) 

Schweiz - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Monoxyde de carbone / Kohlenmonoxid [Kohlenoxid, Kohlenstoffmonoxid] 

MAK (OEL TWA) 23 mg/m³ 

20 ppm 

KZGW (OEL STEL) 117 mg/m³ 

100 ppm 

Notation R1A, SSB, OL, B 
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Anmerkung NIOSH 

Rechtlicher Bezug www.suva.ch, 18.06.2025 

Schweiz - BAT 

Lokale Bezeichnung Monoxyde de carbone / Kohlenmonoxid 

BAT 5 % (Biologischer Parameter: CO-Hämoglobin; Untersuchungsmaterial: Vollblut; 
Probennahmezeitpunkt: Expositionsende, bzw. Schichtende.) 

Anmerkung Effet toxique aigu. Paramètre non spécifique. Influence de l’environnement. / 
Akuttoxischer Effekt. Nicht spezifischer Parameter. Umwelteinflüsse. 

Rechtlicher Bezug Ordonnance 832.30 (OPA), article 50 al. 3, www.suva.ch/valeurs-limites / 
Verordnung 832.30 (VUV), Art. 50 Abs. 3, www.suva.ch/grenzwerte 

USA - ACGIH - Begrenzung der Exposition am Arbeitsplatz 

Lokale Bezeichnung Carbon monoxide 

ACGIH® TLV® TWA 29 mg/m³ 

25 ppm 

Anmerkung (ACGIH®) TLV® Basis: COHb-emia. Notations: BEI 

Rechtlicher Bezug ACGIH 2025 

USA - ACGIH - Biologische Expositionsindizes 

Lokale Bezeichnung Carbon monoxide 

BEI 3,5 % of hemoglobin Parameter: Carboxyhemoglobin - Medium: blood - Sampling 
time: End of shift - Notations: B, Ns 
20 ppm Parameter: Carbon monoxide - Medium: end-exhaled air - Sampling time: 
End of shift - Notations: B, Ns 

Rechtlicher Bezug ACGIH 2025 

 

Kohlenmonoxid (630-08-0) 

DNEL: Abgeleiteter Nicht Effekt Level (Beschäftigte) 

     Akut - lokale Wirkung, inhalativ 117 ppm 

     Akut - systemische Wirkung, inhalativ 117 mg/m³ 

     Langzeit - lokale Wirkung, inhalativ 23 ppm 

     Langfristige - systemische Wirkung, inhalativ 23 mg/m³ 

 
PNEC (Abgeschätzte Nicht-Effekt-Konzentration) : Nicht festgelegt. 
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8.2. Begrenzung und Überwachung der Exposition 

8.2.1. Geeignete technische Steuerungseinrichtungen 

  Allgemeine und lokale Absaugung vorsehen. 
Anlagen, die unter Druck stehen, sollten regelmäßig auf Dichtheit geprüft werden. 
Sicherstellen, dass Konzentrationen des Produktes in der Umgebungsluft ausreichend unterhalb 
des Arbeitsplatzgrenzwertes (sofern vorhanden) liegen. 
Arbeitsfreigabeverfahren z.B. bei Wartungsarbeiten in Betracht ziehen. 

8.2.2. Individuelle Schutzmaßnahmen, z.B. Persönliche Schutzausrüstung 

  Eine Gefährdungsbeurteilung sollte für alle Arbeitsbereiche erstellt und dokumentiert sein, in der 
alle Risiken der Verwendung des Produktes erfasst sind und die erforderliche persönliche 
Schutzausrüstung abgeleitet wird. Die folgenden Empfehlungen sollten in Betracht gezogen 
werden: 
Persönliche Schutzausrüstung, die in Übereinstimmung mit EN / ISO-Normen steht, auswählen. 

• Augen- / Gesichtschutz : Schutzbrille mit Seitenschutz tragen. 
Standard EN 166 - Persönlicher Augenschutz - Anforderungen. 
Standard EN ISO 16321-1  -  Augen- und Gesichtsschutz für beriebliche Anwendungen - Teil 1: 
Allgemeine Anforderungen. 

• Hautschutz   
     - Handschutz : Arbeitshandschuhe bei der Handhabung von Druckbehältern, Druckgasflaschen tragen. 

Norm EN 388 - Schutzhandschuhe gegen mechanische Risiken; Leistungsstufe 1 oder höher. Zu 
den empfohlenen Typen gehören Handschuhe aus Leder oder synthetischem Material mit 
gleichwertigen Eigenschaften, Stoffhandschuhe, Stoffhandschuhe mit Lederhandflächen. 

     - Sonstige Schutzmaßnahmen : Beim Umgang mit Druckgasflaschen / Druckbehältern Sicherheitsschuhe tragen. 
Standard EN ISO 20345 - Persönliche Schutzausrüstung - Sicherheitsschuhe. 

• Atemschutz : Umluftunabhängiges Atemschutzgerat ist empfohlen bei unklarem Expositionsrisiko, z.B. bei 
Wartungsarbeiten an Gasanlagen. 
Standard EN 137 - Umluftunabhängige Atemschutzgeräte mit Vollgesichtsmaske. 
Zur Auswahl geeigneter Schutzgeräte die Produktinformationen der Gerätehersteller 
heranziehen. 
Atemschutzgeräte müssen verwendet werden, wenn die Risikobewertung dieses als erforderlich 
ausweist. Die Auswahl des Atemschutzgerätes muß auf der Basis der bekannten oder 
abgeschätzten Exposition, der Gefahren des Stoffes und der Grenzwerte für den Einsatz des 
Gerätes erfolgen. 

• Thermische Gefahren : Kein(e) in Ergänzung zu den vorigen Abschnitten. 

8.2.3. Begrenzung und Überwachung der Umweltexposition 

  Keine erforderlich. 

ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften 

9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften 

Aussehen   
     - Physikalischer Zustand bei 20°C / 101.3kPa : Gasförmig. 
     - Farbe : Farblos. 
Geruch : Geruchlos. 
Schmelzpunkt / Gefrierpunkt : Nicht anwendbar auf Gase und Gasgemische. 
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Siedepunkt : Nicht anwendbar auf Gasgemische. 
Es ist technisch nicht möglich, für dieses Gemisch den Siedepunkt oder den Siedepunktbereich zu 
bestimmen. Komponente mit dem niedrigsten Siedepunkt: Helium -269 °C 

Entzündbarkeit : Nicht brennbar. 
Untere Explosionsgrenze : Nicht anwendbar. 
Obere Explosionsgrenze : Nicht anwendbar. 
Flammpunkt : Nicht anwendbar auf Gase und Gasgemische. 
Zündtemperatur : Nicht entzündbar. 
Zersetzungstemperatur : Nicht anwendbar. 
pH-Wert : Nicht anwendbar auf Gase und Gasgemische. 
Viskosität, kinematisch : Nicht anwendbar auf Gase und Gasgemische. 
Wasserlöslichkeit [20°C] : Keine zuverlässigen Daten verfügbar. 
Verteilungskoeffizient n-Oktanol/Wasser (Log Kow) : Nicht anwendbar auf Gasgemische. 
Dampfdruck [20°C] : Nicht anwendbar. 
Dampfdruck [50°C] : Nicht anwendbar. 
Dichte und/oder relative Dichte : Nicht anwendbar auf Gase und Gasgemische. 
Relative Dampfdichte (Luft = 1) : Leichter als Luft, bzw. Dichte ähnlich der von Luft. 
Partikeleigenschaften : Nicht anwendbar auf Gase und Gasgemische. 

Gase und Gasgemische liegen nicht als Nanoform vor. 
 

9.2. Sonstige Angaben 

9.2.1. Angaben über physikalische Gefahrenklassen 

Zündeigenschaften : Nicht entzündbar. 
Brandfördernde Eigenschaften : Keine oxidierenden Eigenschaften. 

9.2.2. Sonstige sicherheitstechnische Kenngrößen 

Sonstige Angaben : Keine.  

ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität 

10.1. Reaktivität 

  Für Gasgemische liegen keine Angaben vor. 
Dieses Gasgemisch enthält Komponenten, die folgende Reaktivität(en) aufweisen:  Kann mit Luft 
ein explosionsfähiges Gemisch bilden.  Kann mit brandfördernden Stoffen heftig reagieren.  
Oxidiert heftig organische Stoffe. 

10.2. Chemische Stabilität 

  Stabil unter normalen Bedingungen. 

10.3. Möglichkeit gefährlicher Reaktionen 

  Keine. 

10.4. Zu vermeidende Bedingungen 

  Eintritt von Feuchte in Anlagen vermeiden. 

10.5. Unverträgliche Materialien 

  Weitere Informationen zur Materialverträglichkeit: siehe ISO11114. 
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10.6. Gefährliche Zersetzungsprodukte 

  Unter normalen Bedingungen bei Verwendung und Lagerung werden gefährliche 
Zersetzungsprodukte nicht erzeugt. 

 ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben 

11.1. Angaben zu den Gefahrenklassen im Sinne der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 

Akute Toxizität : Die Kriterien für eine Einstufung sind nicht erfüllt. 
 

Kohlenmonoxid (630-08-0) 

LC50 inhalativ - Ratte [ppm] 3760 ppm/1h (ADR) 
1300 ppm/4h (CLP) 

 

Ätz-/Reizwirkung auf die Haut : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 
 

schwere Augenschädigung/-reizung : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 
 

Sensibilisierung der Atemwege/Haut : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 
 

Mutagenität : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 
 

Kanzerogenität : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 
 

Fortpflanzungsgefährdend: Fruchtbarkeit : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 
Fortpflanzungsgefährdend: Kind im Mutterleib : Die Kriterien für eine Einstufung sind nicht erfüllt. 
 

Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger 
Exposition 

: Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 

 

Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter 
Exposition 

: Die Kriterien für eine Einstufung sind nicht erfüllt. 

 

Aspirationsgefahr : Nicht anwendbar auf Gase und Gasgemische. 

11.2. Angaben über sonstige Gefahren 

Sonstige Angaben : Der Stoff bzw. das Gemisch weist keine endokrin disruptiven Eigenschaften auf. 

ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben 

12.1. Toxizität 
 

Bewertung : Das Produkt verursacht keine Umweltschäden. 
 
 

EC50 48h - Daphnia magna [mg/l] : Es liegen keine Angaben vor. 
EC50 72h - Algen [mg/l] : Es liegen keine Angaben vor. 
LC50 96h -Fisch [mg/l] : Es liegen keine Angaben vor. 
 

Kohlenmonoxid (630-08-0) 

EC50 48h - Daphnia magna [mg/l] Es liegen keine Angaben vor. 

EC50 72h - Algen [mg/l] Es liegen keine Angaben vor. 

LC50 96h -Fisch [mg/l] Es liegen keine Angaben vor. 
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Helium (7440-59-7) 

EC50 48h - Daphnia magna [mg/l] Es liegen keine Angaben vor. 

EC50 72h - Algen [mg/l] Es liegen keine Angaben vor. 

LC50 96h -Fisch [mg/l] Es liegen keine Angaben vor. 

 

Sauerstoff (7782-44-7) 

EC50 48h - Daphnia magna [mg/l] Es liegen keine Angaben vor. 

EC50 72h - Algen [mg/l] Es liegen keine Angaben vor. 

LC50 96h -Fisch [mg/l] Es liegen keine Angaben vor. 

 

Stickstoff (7727-37-9) 

EC50 48h - Daphnia magna [mg/l] Es liegen keine Angaben vor. 

EC50 72h - Algen [mg/l] Es liegen keine Angaben vor. 

LC50 96h -Fisch [mg/l] Es liegen keine Angaben vor. 

12.2. Persistenz und Abbaubarkeit 

Bewertung : Es liegen keine Angaben vor. 

12.3. Bioakkumulationspotenzial 

Bewertung : Es liegen keine Angaben vor. 

12.4. Mobilität im Boden 

Bewertung : Wegen seiner hohen Volatilität ist es unwahrscheinlich, dass das Produkt Boden- oder 
Wasserverschmutzung verursacht. 
Verteilung im Boden ist unwahrscheinlich. 

12.5. Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung 

Bewertung : Nicht als PBT oder vPvB eingestuft. 

12.6. Endokrinschädliche Eigenschaften 

Bewertung : Der Stoff bzw. das Gemisch weist keine endokrin disruptiven Eigenschaften auf. 

12.7. Andere schädliche Wirkungen 

Andere schädliche Wirkungen : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 
Nicht als PMT oder vPvM eingestuft. 

< RemoveParagraphIfNoTableBeforeAndAfter>  

Wirkung auf die Ozonschicht : Keine Auswirkung auf die Ozonschicht. 
Auswirkung auf die globale Erwärmung : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 
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ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung 

13.1. Verfahren der Abfallbehandlung 

  Nicht in Bereiche ausströmen lassen, in denen die Ansammlung des Gases gefährlich sein könnte. 
Kann an einem gut gelüfteten Platz in die Atmosphäre abgelassen werden. 
Produkt, das nicht genutzt wurde, ist im ursprünglichen Behälter an den Lieferanten 
zurückzugeben. 

Verzeichnis gefährlicher Abfälle (Entscheidung der 
Kommission 2000/532/EG in der gültigen Fassung) 

: 16 05 05: Gase in Druckbehältern mit Ausnahme derjenigen, die unter 16 05 04 fallen. 

13.2. Zusätzliche Information 

  Die externe Behandlung und die Entsorgung von Produktresten haben unter Beachtung der 
regionalen und/oder nationalen Vorschriften zu erfolgen. 

ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport 

14.1. UN-Nummer oder ID-Nummer 

Entsprechend den Anforderungen von ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 
UN-Nr. : 1956 

14.2. Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung 

Internationale Beförderung gefährlicher Güter auf 
der Straße, mittels Eisenbahn und auf  
Binnenwasserstraßen (ADR/RID/ADN) 

: VERDICHTETES GAS, N.A.G. (Stickstoff, Kohlenmonoxid) 

Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / IATA-DGR) : Compressed gas, n.o.s. (Nitrogen, carbon monoxide) 
Transport im Seeverkehr (IMDG) : COMPRESSED GAS, N.O.S. (Nitrogen, carbon monoxide) 

14.3. Transportgefahrenklassen 

Kennzeichnung : 

  
  2.2 : Nicht entzündbare, nicht giftige Gase. 
Internationale Beförderung gefährlicher Güter auf 
der Straße, mittels Eisenbahn und auf  
Binnenwasserstraßen (ADR/RID/ADN) 

  

Klasse : 2 
Klassifizierungscode : 1A 
Gefahr-Nr. : 20 
Tunnelbeschränkungscode : E - Durchfahrt verboten durch Tunnel der Kategorie E 
Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / IATA-DGR)   
Klasse/Division Nebengefahr(en) : 2.2 
Transport im Seeverkehr (IMDG)   
Klasse/Division Nebengefahr(en) : 2.2 
Notfall Plan (EmS) - Feuer : F-C 
Notfall Plan (EmS) - Leckage : S-V 
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14.4. Verpackungsgruppe 

Internationale Beförderung gefährlicher Güter auf der 
Straße, mittels Eisenbahn und auf  
Binnenwasserstraßen (ADR/RID/ADN) 

: Nicht anwendbar. 

Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / IATA-DGR) : Nicht anwendbar. 
Transport im Seeverkehr (IMDG) : Nicht anwendbar. 

14.5. Umweltgefahren 

Internationale Beförderung gefährlicher Güter auf der 
Straße, mittels Eisenbahn und auf  
Binnenwasserstraßen (ADR/RID/ADN) 

: Keine. 

Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / IATA-DGR) : Keine. 
Transport im Seeverkehr (IMDG) : Keine. 

14.6. Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender 

Verpackungsanweisung(en)   
Internationale Beförderung gefährlicher Güter auf der 
Straße, mittels Eisenbahn und auf  
Binnenwasserstraßen (ADR/RID/ADN) 

: P200. 

Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / IATA-DGR)   
     Passagier- und Frachtflugzeug : 200. 
     Nur Frachtflugzeug : 200. 
Transport im Seeverkehr (IMDG) : P200. 
   
Spezielle Transportmaßnahmen : Möglichst nicht in Fahrzeugen transportieren, deren Laderaum nicht von der Fahrerkabine 

getrennt ist. 
Der Fahrer muß die möglichen Gefahren der Ladung kennen und er muß wissen, was bei einem 
Unfall oder Notfall zu tun ist. 
Vor dem Transport: 
- Ausreichende Lüftung sicherstellen. 
- Behälter sichern. 
- Das Ventil muß geschlossen und dicht sein. 
- Die Ventilverschlußmutter oder die Verschlußkappe (soweit vorhanden) muß korrekt befestigt 
sein. 
- Die Ventilschutzeinrichtung (soweit vorhanden) muß korrekt befestigt sein. 

14.7. Massengutbeförderung auf dem Seeweg gemäß IMO-Instrumenten 

  Nicht anwendbar. 

ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften 

15.1. Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den Stoff oder das Gemisch 

EU-Verordnungen 
 

Einschränkungen der Anwendung : Enthält keine Stoffe, die auf der REACH-Kandidatenliste gelistet sind. 
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Sonstige Vorschriften, Beschränkungen und 
Verbotsverordnungen 

: Keine. 
Enthält keine Stoffe, die in der PIC-Verordnung gelistet sind (EU 649/2012, Aus- und Einfuhr 
gefährlicher Chemikalien). 
Enthält keine Stoffe, die in der POP-Verordnung gelistet sind (EU 2019/1021, Persistente 
Organische Schadstoffe). 

Seveso-III-Richtlinie 2012/18/EU : Angeführt. 
 

Nationale Vorschriften 

Wassergefährdungsklasse (WGK) : nwg - Nicht wassergefährdend. 
Rechtlicher Bezug : Nationale/ regionale Regelungen: 

Gesetz zum Schutz der arbeitenden Jugend (Jugendarbeitsschutzgesetz-JArbSchG) 
Betriebssicherheitsverordnung (BetrSichV) 
TRBS 3145/TRGS 745 - Ortsbewegliche Druckgasbehälter-Füllen, Bereithalten, innerbetriebliche 
Beförderung, Entleeren 
TRGS 510 - Lagerung von Gefahrstoffen in ortsbeweglichen Behältern 
TRGS 407 - Tätigkeiten mit Gasen – Gefährdungsbeurteilung 
TRBS 2141 - Gefährdungen durch Dampf und Druck - Allgemeine Anforderungen 
Die Verordnung über Anlagen zum Umgang mit wassergefährdenden Stoffen (AwSV) 
Lagerklasse gemäß TRGS 510: 2A Gase (ohne Aerosolpackungen und Feuerzeuge) 
Technische Anleitung zur Reinhaltung der Luft (TA Luft). 

15.2. Stoffsicherheitsbeurteilung 

  Eine Stoffsicherheitsbeurteilung (CSA) muß für dieses Produkt nicht erstellt werden. 

ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben 

Änderungshinweise : Sicherheitsdatenblatt in Übereinstimmung mit der Verordnung (EU) 2020/878. 
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Abkürzungen und Akronyme : ATE - Acute Toxicity Estimate - Schätzwert Akuter Toxizität. 
CLP - Classification Labelling Packaging - Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 über die Einstufung, 
Kennzeichnung und Verpackung von Stoffen und Gemischen. 
REACH - Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals  - Verordnung (EG) 
Nr. 1907/2006 zur Registrierung, Bewertung, Zulassung und Beschränkung chemischer Stoffe. 
EINECS - European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances - Europäisches 
Inventar der bekannten kommerziellen chemischen Stoffe. 
CAS-Nr. : Identifikationsnummer gemäß Chemical Abstract  Service. 
PSA - Persönliche Schutzausrüstung. 
LC50 - Lethal Concentration - Lethale Konzentration für 50% der Testpopulation. 
RMM - Risk Management Measures - Risikomanagementmaßnahmen. 
PBT - Persistent, Bioaccumulative, Toxic - Persistent, Bioakkumlierbar, Giftig. 
vPvB - very Persistent, very Bioaccumulative - sehr persistent, sehr bioakkumulierbar. 
STOT - SE : Specific Target Organ Toxicity - Single Exposure : Spezifische Zielorgan-Toxizität 
(einmalige Exposition). 
CSA - Chemical Safety Assessment - Stoffsicherheitsbewertung. 
EN - European Norm - Europäische Norm. 
UN - United Nations - Vereinte Nationen. 
ADR -  Europäisches Übereinkommen über die internationale Beförderung gefährlicher Güter auf 
der Straße. 
IATA - International Air Transport Association - Verband für den internationalen Lufttransport. 
IMDG Code - International Maritime Dangerous Goods Code - Gefahrgutvorschriften für den 
internationalen Seetransport. 
RID - Règlement International concernant le transport de marchandises dangereuses par chemin 
de fer - Gefahrgutvorschriften für den Transport mit der Eisenbahn. 
WGK - Wassergefährdungsklasse. 
STOT - RE : Specific Target Organ Toxicity - Repeated Exposure : Spezifische Zielorgan-Toxizität 
(wiederholte Exposition). 
UFI: Unique Formula Identifier - eindeutiger Rezepturidentifikator. 
ADN -Europäisches Übereinkommen über die internationale Beförderung von gefährlichen Gütern 
auf Binnenwasserstraßen. 
PROC - Process category - Verfahrenskategorie. 
ERC – Environmental release category - Umweltfreisetzungskategorie. 
PMT - Persistent, mobil und toxisch. 
vPvM - very Persistent and very Mobile  - Sehr persistent und sehr mobil. 

Schulungshinweise : Keine. 
Weitere Angaben : Einstufung in Übereinstimmung mit den Vorgehensweisen und Berechnungsmethoden nach 

Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 (CLP) . 
Für die Einstufung werden Daten verwendet, die Bestandteil einer vom europäischen 
Industriegaseverband (EIGA) gepflegten Datenbasis sind. Die Daten werden im EIGA Dokument 
169 'Classification and Labelling Guide' gepflegt, das unter der Adresse http://www.eiga.eu 
heruntergeladen werden kann. 

 

Vollständiger Wortlaut der H- und EUH-Sätze 

Acute Tox. 3 (Inhalativ: Gas) Akute Toxizität (inhalativ: Gas), Kategorie 3 

Flam. Gas 1B Entzündbare Gase, Kategorie 1B 
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Ox. Gas 1 Oxidierende Gase, Kategorie 1 

Press. Gas (Comp.) Gase unter Druck: Verdichtetes Gas 

Repr. 1A Reproduktionstoxizität, Kategorie 1A 

STOT RE 1 Spezifische Zielorgan-Toxizität (wiederholte Exposition), Kategorie 1 

H221 Entzündbares Gas. 

H270 Kann Brand verursachen oder verstärken; Oxidationsmittel. 

H280 Enthält Gas unter Druck; kann bei Erwärmung explodieren. 

H331 Giftig bei Einatmen. 

H360D Kann das Kind im Mutterleib schädigen. 

H372 Schädigt die Organe bei längerer oder wiederholter Exposition. 

 
HAFTUNGSAUSSCHLUSS : Bevor das Produkt in irgendeinem neuen Prozeß oder Versuch benutzt wird, sollte eine sorgfältige 

Untersuchung über die Materialverträglichkeit und die Sicherheit durchgeführt werden. 
Die Angaben in diesem Dokument sind keine vertraglichen Zusicherungen von 
Produkteigenschaften. 
Sie stützen sich auf den heutigen Stand der Kenntnisse. 

 
Ende des Sicherheitsdatenblatts 

 


